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INFO

Per maggiori informazioni e per il regolamento completo, potete consultare il sito della UISP 
all’indirizzo: 

http://www.ciclismo.uisp.it 
nella sezione “Attività internazionali 2010”

For more infos and for the regulations, please visit the UISP site at the link below:
http://www.ciclismo.uisp.it

in the section “Attività internazionali 2010” 

 Pour plus d’informations et pour le reglement complet, vous pouvez consulter le site de la 
UISP à l’adresse:

http://www.ciclismo.uisp.it
dans la section “Attività internazionali 2010”
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SvolGimento della manifeSaZione / event SCHedule / proGramme de la manifeStation

 Ritrovo
Il Centro Sportivo Bellaria Cappuccini, sito in viale Europa a Pontedera (Pisa), funge da fulcro per le 
iscrizioni alle gare, per il ritrovo degli atleti, per il servizio di ristoro e come centro informazioni.

Partenze / Svolgimento

Premiazioni
Le premiazioni delle categorie in gara si svolgono rispettivamente sabato 04/09 alle ore 19:00 e dome-
nica 05/09 alle ore 15:00, presso il Centro Sportivo.

 Meeting Point
Bellaria Cappuccini’s Sporting Centre, situated in Viale Europa in Pontedera (Pisa), is assigned for 
courses registrations, meeting point for the athletes, as refreshment point and information point.

Departures / Schedule

Awarding
All running cathegories will be awarded on Saturday 4th at 7:00 PM and on Sunday 5th at 03:00 PM, 
by the Sporting Centre.

 Randez Vous
Le Centre Sportif Bellaria Cappuccini, qui se trouve en Viale Europa à Pontedera (Pisa), est destinè aux 
inscriptions au courses et aussi pour le point de réunion des athltés, pour le bouffet et comme bureau 
d’informations.

Départs / Programme 

Remise des Prix
La distribution des prix pour toutes les catégories qui ont partecipées, se déroulent le Samedi 04/09 à 
19:00 h et Dimanche 05/09 à 15:00 h, au Centre Sportif.

eStratto del reGolamento / reGulationS SummarY / eXtrait de reGlement

Le iscrizioni si aprono alle ore 09:00 di Sabato 04/09/2010 e si chiudono a 30 minuti dalle rispet-
tive partenze suddivise per categoria. Gli atleti dovranno corrispondere € 12,00 per la tassa di 

iscrizione.
Effettuata l’iscrizione, ogni atleta riceve il proprio numero di gara ed un kit gara omaggio.

L’organizzazione mette a disposizione degli atleti un’area ristoro situata presso il Centro Sportivo dove 
sarà offerto gratuitamente un pasto completo. Gli accompagnatori dovranno invece corrispondere un 
forfait per usufruire del servizio di ristoro.
L’organizzazione, per promuovere la manifestazione su larga scala, riserva condizioni particolari per gli 
atleti e le squadre provenienti dall’estero.
Si raccomanda di prendere visione del regolamento completo.

Race registrations open from 09:00 AM on 2010 Saturday 04th and they close a 30 minutes from 
each category. Every athlete has to pay € 12.00 for the registration fee.

Once the registration is done, each athlete receives his own race number and a free race kit.

The Organization stages a refreshment point for all the athletes by the Sporting Center, where is avai-
lable a free meal. Team managers have to pay a small fee to get the meal service.
The Organization, to promote the event abroad, offers special conditions for all the athletes and the 
teams from all over the world.
It is recommended to take vision of the regulations.

Les inscriptions seront ouvertes à partir de 09:00 h du Samedi 04/09/2010 jusq’au 30 minutes 
avant le départ de chaque catégorie. La taxe d’inscription pour les athléts est de € 12,00.

Une fois l’inscription est faite, tous les athléts recéveront leur propre numero de compétition et 
un kit de course gratuit.

Les organizateurs mettent à disposition des athléts une zone restaurant, située auprés du Centre Spor-
tif, ou sera offert un repas complet. Par contre, les accompagnateurs devront verser un forfait pour 
pouvoir jouir du service restaurant.
Le Comité d’Organization reserve des conditions particulieres pour les athléts et les équipes étrangeres 
avec l’intention de promouvoir cette manifestation dans tout le monde.
Nous recommendons de visualizer le reglement complet.

Sabato 04/09/2010: Domenica 05/09/2010:

• Ore 15.00 – Cat. A4 – 4 giri

• Ore 15.10 – Cat. A5 – 3 giri

• Ore 15.20 – Cat. A6, donne, disabili – 3 giri

• Ore 10.00 – Cat. A3 – 4 giri

• Ore 10.10 – Cat. A2 – 4 giri

• Ore 10.20 – Cat. A1 e dilettanti – 4 giri

Samedi 04/09/2010: Dimanche 05/09/2010:

• 15.00 h– Cat. A4 – 4 tours

• 15.10 h – Cat. A5 – 3 tours

• 15.20 h – Cat.A6, femmes, handicapes – 3 tours 

• 10.00 h  – Cat. A3 – 4 tours

• 10.10 h – Cat. A2 – 4 tours

• 10.20 h –Cat.A1 e amateurs –4 tours

Saturday 09/04/2010: Sunday 09/05/2010:

• 03:00 PM – Cat.A4 – 4 laps

• 03:10 PM – Cat.A5 – 3 laps

• 03:20 PM – Cat.A6, women, disapled persons – 

3 laps 

• 10:00 AM – Cat.A3 – 4 laps

• 10:10 AM – Cat.A2 – 4 laps

• 10:20 AM – Cat.A1 and amateurs – 4 laps


